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UZNESENIE VLÁDY SLOVENSKEJ REPUBLIKY

č. 308
z 12. apríla 2006
k návrhu na určenie gestorských ústredných orgánov štátnej správy zodpovedných za prebratie smerníc a rámcových rozhodnutí
	Číslo materiálu:
	6157/2006

	Predkladateľ:
	ministerka spravodlivosti 


Vláda
A. schvaľuje

A.1. návrh na určenie gestorských ústredných orgánov štátnej správy zodpovedných za prebratie smerníc a rámcových rozhodnutí;

B. ukladá

ministrovi zdravotníctva

B.1. predložiť na rokovanie vlády návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Komisie 2005/50/ES z 11. augusta 2005 o reklasifikácii protéz bedrového, kolenného a ramenného kĺbu v rámci smernice Rady 93/42/EHS týkajúcej sa zdravotníckych pomôcok 

do 15. februára 2007

B.2. zabezpečiť prebratie smernice Komisie 2005/61/ES z 30. septembra 2005 o vykonávaní smernice Európskeho parlamentu a Rady 2002/98/ES, pokiaľ ide o požiadavky na sledovanie krvi a oznamovanie závažných nežiaducich reakcií a udalostí 
do 1. augusta 2006

B.3. zabezpečiť prebratie smernice Komisie 2005/62/ES z 30. septembra 2005, ktorou sa vykonáva smernica Európskeho parlamentu a Rady 2002/98/ES, pokiaľ ide o normy a špecifikácie Spoločenstva súvisiace so systémom kvality v transfúznych zariadeniach 

do 15. augusta 2006
B.4. zabezpečiť prebratie smernice Komisie 2005/70/ES z 20. októbra 2005, ktorou sa menia a dopĺňajú smernice Rady 76/895/EHS, 86/362/EHS, 86/363/EHS a 90/642/EHS, pokiaľ ide o maximálne hladiny rezíduí určitých pesticídov v a na obilninách a určitých výrobkoch živočíšneho a rastlinného pôvodu

ihneď 

B.5. zabezpečiť prebratie smernice Komisie 2005/74/ES z 25. októbra 2005, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 90/642/EHS, pokiaľ ide o maximálne hladiny pre rezíduá etofumesatu, lambda-cyhalotrinu, metomylu, pymetrozinu a tiabendazolu stanovené v tejto smernici 
ihneď
B.6. zabezpečiť prebratie smernice Komisie 2005/76/ES z 8. novembra 2005, ktorou sa menia a dopĺňajú smernice Rady 90/642/EHS a 86/362/EHS, pokiaľ ide o maximálne hladiny rezíduí krezoxim-metylu, cyromazínu, bifentrínu, metalaxylu a azoxystrobínu, ktoré sú v nich stanovené

do 24. apríla 2006

B.7. zabezpečiť prebratie smernice Komisie 2005/79/ES z 18. novembra 2005, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 2002/72/ES, ktorá sa týka plastových materiálov a výrobkov, ktoré prichádzajú do styku s potravinami 

do 3. novembra 2006

B.8. zabezpečiť prebratie smernice Komisie 2006/9/ES z 23. januára 2006, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 90/642/EHS, pokiaľ ide o maximálne hladiny diquatu

do 26. apríla 2006

B.9. zabezpečiť prebratie smernice Komisie 2006/4/ES z 26. januára 2006, ktorou sa menia a dopĺňajú prílohy k smerniciam Rady 86/362/EHS a 90/642/EHS, pokiaľ ide o maximálne hladiny rezíduí pre karbofurán

do 27. apríla 2006

ministrovi dopravy, pôšt a telekomunikácií

B.10. oznámiť Európskej komisii čiastočnú neaplikovateľnosť smernice Európskeho parlamentu a Rady 2005/35/ES zo 7. septembra 2005 o znečisťovaní mora z lodí a o zavedení sankcií za porušenia

do 1. decembra 2006
B.11. predložiť na rokovanie vlády návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Európskeho parlamentu a Rady 2005/44/ES zo 7. septembra 2005 o harmonizovaných riečnych informačných službách (RIS) na vnútrozemských vodných cestách v Spoločenstve

do 20. júla 2007

B.12. predložiť na rokovanie vlády návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Európskeho parlamentu a Rady 2005/45/ES zo 7. septembra 2005 o vzájomnom uznávaní osvedčení námorníkov vydávaných v členských štátoch a o zmene a doplnení smernice 2001/25/ES

do 20. júla 2007

B.13. predložiť na rokovanie vlády návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Komisie 2005/67/ES z 18. októbra 2005, ktorou sa menia a dopĺňajú na účely ich prispôsobenia prílohy I a II smernice Rady 86/298/EHS, prílohy I a II smernice Rady 87/402/EHS a prílohy I, II a III smernice Európskeho parlamentu a Rady 2003/37/ES o schvaľovaní typov poľnohospodárskych a lesných traktorov 

do 31. mája 2006
B.14. predložiť na rokovanie vlády návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Európskeho parlamentu a Rady 2005/55/ES z 28. septembra 2005 o aproximácii právnych predpisov členských štátov vzťahujúcich sa na opatrenia, ktoré sa majú prijať proti emisiám plynných a tuhých znečisťujúcich látok zo vznetových motorov určených na používanie vo vozidlách a proti emisiám plynných znečisťujúcich látok zo zážihových motorov poháňaných zemným plynom alebo skvapalneným ropným plynom, určených na používanie vo vozidlách

do 24. októbra 2006

B.15. predložiť na rokovanie vlády návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Komisie 2005/83/ES z 23. novembra 2005, ktorou sa na účely prispôsobenia technickému pokroku menia a dopĺňajú prílohy I, VI, VII, VIII, IX a X k smernici Rady 72/245/EHS týkajúcej sa rádiového rušenia (elektromagnetická kompatibilita) vozidiel

do 14. septembra 2006

B.16. predložiť na rokovanie vlády ubliky návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Európskeho parlamentu a Rady 2005/66/ES z 26. októbra 2005 o používaní systémov čelnej ochrany motorových vozidiel, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 70/156/EHS

do 9. augusta 2006

B.17. zabezpečiť v spolupráci s ministrom životného prostredia prebratie smernice Európskeho parlamentu a Rady 2005/64/ES z 26. októbra 2005 o typovom schválení motorových vozidiel vzhľadom na ich opätovnú využiteľnosť, recyklovateľnosť a zužitkovateľnosť, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 70/156/EHS

do 30. novembra 2006

B.18. predložiť na rokovanie vlády návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Komisie 2005/78/ES zo 14. novembra 2005, ktorou sa vykonáva smernica Európskeho parlamentu a Rady 2005/55/ES o aproximácii právnych predpisov členských štátov vzťahujúcich sa na opatrenia, ktoré treba prijať proti emisiám plynných a tuhých znečisťujúcich látok zo vznetových motorov určených na používanie vo vozidlách a proti emisiám plynných znečisťujúcich látok zo zážihových motorov poháňaných zemným plynom alebo skvapalneným ropným plynom, určených na používanie vo vozidlách, a ktorou sa menia a dopĺňajú jej prílohy I, II, III, IV a VI 

do 23. októbra 2006

ministrovi pôdohospodárstva

B.19. zabezpečiť v spolupráci s ministrom zdravotníctva a ministrom životného prostredia prebratie smernice Komisie 2005/72/ES z 21. októbra 2005, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 91/414/EHS s cieľom zaradiť látky chlórpyrifos, chlórpyrifos-metyl, mankozeb, maneb a metiram ako účinné látky 

do 15. decembra 2006

B.20. predložiť na rokovanie vlády návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Komisie 2005/77/ES z 11. novembra 2005, ktorou sa mení a dopĺňa príloha V k smernici Rady 2000/29/ES o ochranných opatreniach proti zavlečeniu organizmov škodlivých pre rastliny alebo rastlinné produkty do Spoločenstva a proti ich rozšíreniu v rámci Spoločenstva

ihneď
B.21. zabezpečiť prebratie smernice Komisie 2005/86/ES z 5. decembra 2005, ktorou sa mení a dopĺňa príloha I k smernici Európskeho parlamentu a Rady 2002/32/ES o nežiaducich látkach v krmivách pre zvieratá, pokiaľ ide o toxafén 
do 11. decembra 2006
B.22. zabezpečiť prebratie smernice Komisie 2005/87/ES z 5. decembra 2005, ktorou sa mení a dopĺňa príloha I k smernici Európskeho parlamentu a Rady 2002/32/ES o nežiaducich látkach v krmivách pre zvieratá, pokiaľ ide o olovo, fluór a kadmium
do 11. decembra 2006
B.23. predložiť na rokovanie vlády návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Komisie 2005/91/ES zo 16. decembra 2005, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 2003/90/ES, ktorou sa ustanovujú vykonávacie opatrenia na účely článku 7 smernice Rady 2002/53/ES týkajúcej sa znakov, ktoré musia byť splnené ako minimum pri skúškach a minimálnych podmienok na skúšanie určitých odrôd poľnohospodárskych rastlinných druhov
ihneď
B.24. zabezpečiť v spolupráci s ministrom zdravotníctva prebratie smernice Rady 2005/94/ES z 20. decembra 2005 o opatreniach Spoločenstva na kontrolu vtáčej chrípky a o zrušení smernice 92/40/EHS
do 2. apríla 2007
B.25. zabezpečiť v spolupráci s ministrom zdravotníctva a ministrom životného prostredia prebratie smernice Komisie 2006/5/ES zo 17. januára 2006, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 91/414/EHS s cieľom zaradiť warfarín ako účinnú látku
do 15. februára 2007
B.26. zabezpečiť v spolupráci s ministrom zdravotníctva a ministrom životného prostredia prebratie smernice Komisie 2006/6/ES zo 17. januára 2006, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 91/414/EHS s cieľom zaradiť tolylfluanid ako účinnú látku 
do 15. februára 2007
B.27. zabezpečiť v spolupráci s ministrom zdravotníctva a ministrom životného prostredia prebratie smernice Komisie 2006/10/ES z 27. januára 2006, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 91/414/EHS s cieľom zaradiť forchlórfenuron a indoxakarb ako účinné látky
do 14. septembra 2006

ministrovi vnútra

B.28. zabezpečiť v spolupráci s ministrom školstva prebratie smernice Rady 2005/71/ES z 12. októbra 2005 o osobitnom postupe prijímania štátnych príslušníkov tretích krajín na účely vedeckého výskumu

do 12. júla 2007

B.29. zabezpečiť v spolupráci s ministerkou spravodlivosti prebratie smernice Rady 2005/85/ES z 1. decembra 2005 o minimálnych štandardoch pre konanie v členských štátoch o priznávaní a odnímaní postavenia utečenca

do 3. septembra 2007

B.30. zabezpečiť v spolupráci s podpredsedom vlády a ministrom financií a ministerkou spravodlivosti prebratie smernice Európskeho parlamentu a Rady 2005/60/ES z 26. októbra 2005 o predchádzaní využívania finančného systému na účely prania špinavých peňazí a financovania terorizmu

do 17. septembra 2007
podpredsedovi vlády a ministrovi hospodárstva

B.31. zabezpečiť prebratie smernice Európskeho parlamentu a Rady 2005/59/ES z 26. októbra 2005, ktorou sa po dvadsiatyôsmykrát mení a dopĺňa smernica Rady 76/769/EHS o aproximácii zákonov, iných právnych predpisov a správnych opatrení členských štátov vzťahujúcich sa na obmedzenia uvádzania niektorých nebezpečných látok a prípravkov na trh a ich používania (toluén a trichlórbenzén)

do 30. novembra 2006

B.32. zabezpečiť prebratie smernice Európskeho parlamentu a Rady 2005/69/ES zo 16. novembra 2005, ktorou sa po dvadsiatysiedmykrát mení a dopĺňa smernica Rady 76/769/EHS o aproximácii zákonov, iných právnych predpisov a správnych opatrení členských štátov vzťahujúcich sa na obmedzenia uvádzania na trh a používania niektorých nebezpečných látok a prípravkov (polycyklické aromatické uhľovodíky v procesných olejoch a pneumatikách)

do 13. decembra 2006

B.33. zabezpečiť prebratie smernice Európskeho parlamentu a Rady 2005/84/ES zo 14. decembra 2005, ktorou sa po dvadsiatydruhýkrát mení a dopĺňa smernica Rady 76/769/EHS o aproximácii zákonov, iných právnych predpisov a správnych opatrení členských štátov vzťahujúcich sa na obmedzenia uvádzania na trh a používania niektorých nebezpečných látok a prípravkov (ftaláty v hračkách a výrobkoch určených na starostlivosť o dieťa)

do 30. júna 2006

B.34. predložiť na rokovanie vlády návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Komisie 2006/2/ES zo 6. januára 2006, ktorou sa z dôvodu prispôsobenia technickému pokroku mení a dopĺňa príloha II k smernici Európskeho parlamentu a Rady 96/73/ES o určitých metódach na kvantitatívnu analýzu binárnych zmesí textilných vlákien

do 20. decembra 2006

B.35. zabezpečiť prebratie smernice Komisie 2006/3/ES z 9. januára 2006, ktorou sa menia a dopĺňajú prílohy I a II k smernici Európskeho parlamentu a Rady 96/74/ES o názvoch textílií na účely prispôsobenia sa technickému pokroku

do 20. decembra 2006

B.36. zabezpečiť prebratie smernice Komisie 2006/8/ES z 23. januára 2006, ktorou sa na účely prispôsobenia sa technickému pokroku menia a dopĺňajú prílohy II, III a V k smernici Európskeho parlamentu a Rady 1999/45/ES o aproximácii zákonov, iných právnych predpisov a správnych opatrení členských štátov o klasifikácii, balení a označovaní nebezpečných prípravkov

do 15. februára 2007

podpredsedovi vlády a ministrovi financií

B.37. zabezpečiť prebratie smernice Komisie 2005/81/ES z 28. novembra 2005, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 80/723/EHS o transparentnosti finančných vzťahov medzi členskými štátmi a verejnoprávnymi podnikmi a finančnej transparentnosti určitých podnikov

do 19. decembra 2006

B.38. zabezpečiť prebratie smernice Európskeho parlamentu a Rady 2005/68/ES zo 16. novembra 2005 o zaistení, ktorou sa menia a dopĺňajú smernice Rady 73/239/EHS, 92/49/EHS, ako aj smernice 98/78/ES a 2002/83/ES

do 10. decembra 2007

B.39. oznámiť Európskej komisii neaplikovateľnosť smernice Rady 2005/93/ES z 21. decembra 2005,  ktorou sa  mení a  dopĺňa smernica  69/169/EHS,  pokiaľ 
ide o dočasné množstvové obmedzenie dovozu piva do Fínska v podmienkach Slovenskej republiky

ihneď
ministerke spravodlivosti

B.40. predložiť na rokovanie vlády návrhy právnych predpisov, ktoré zabezpečia prebratie smernice Európskeho parlamentu a Rady 2005/56/ES z 26. októbra 2005 o cezhraničných zlúčeniach alebo splynutiach kapitálových spoločností 
do 15. septembra 2007
B.41. zabezpečiť v spolupráci s ministrom dopravy, pôšt a telekomunikácií prebratie rámcového rozhodnutia Rady 2005/667/SVV z 12. júla 2005 na posilnenie trestnoprávneho rámca pre vynútiteľnosť práva proti znečisťovaniu mora z lodí
do 12. októbra 2006

ministrovi školstva

B.42. zabezpečiť v spolupráci s podpredsedom vlády a ministrom hospodárstva, ministrom výstavby a regionálneho rozvoja, ministrom vnútra, ministrom pôdohospodárstva, ministrom zdravotníctva a predsedníčkou Úradu geodézie, kartografie a katastra SR prebratie smernice Európskeho parlamentu a Rady 2005/36/ES zo 7. septembra 2005 o uznávaní odborných kvalifikácií
do 20. júla 2007
podpredsedovi vlády a ministrovi financií
ministrovi zdravotníctva

B.43. oznámiť sekcii Inštitútu pre aproximáciu práva Úradu vlády SR, ktoré návrhy všeobecne záväzných právnych predpisov zabezpečia prebratie smerníc, pri ktorých sú určení ako gestori alebo spolupracujúce rezorty, ak návrhy všeobecne záväzných právnych predpisov nie sú uvedené v prílohe predloženého materiálu
do 31. mája 2006

C. odporúča

guvernérovi Národnej banky Slovenska

C.1. spolupracovať s ministrom vnútra pri prebratí smernice Európskeho parlamentu a Rady 2005/60/ES z 26. októbra 2005 o predchádzaní využívania finančného systému na účely prania špinavých peňazí a financovania terorizmu,
C.2. spolupracovať s podpredsedom vlády a ministrom financií pri prebratí smernice Európskeho parlamentu a Rady 2005/68/ES zo 16. novembra 2005 o zaistení, ktorou sa menia a dopĺňajú smernice Rady 73/239/EHS, 92/49/EHS, ako aj smernice 98/78/ES a 2002/83/ES.
Vykonajú:
podpredseda vlády a minister financií
podpredseda vlády a minister hospodárstva
minister zdravotníctva
minister dopravy, pôšt a telekomunikácií

minister pôdohospodárstva
ministerka spravodlivosti

minister školstva

minister životného prostredia

minister výstavby a regionálneho rozvoja

minister vnútra

predsedníčka Úradu geodézie, kartografie a katastra SR
Na vedomie:
podpredseda Národnej rady SR

predseda Výboru Národnej rady SR pre európske záležitosti

guvernér Národnej banky Slovenska
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